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  PUNTA DIAMANTATA CON PILOTA // PDB 6 A1
▯▯ Le punte diamantate sono adatte a materiali di massimo 10 mm di spessore.
▯▯ Con un raffreddamento ad acqua è possibile aumentare la vita utile delle punte diamantate e ridurre al 

minimo l’usura.
▯▯  Indossare sempre occhiali protettivi quando si lavora con il prodotto.
▯▯ Assicurarsi che l’acqua non entri in contatto con parti che conducono corrente.
▯▯ La modalità di perforazione a percussione deve essere disattivata, in modo da non danneggiare  

ad es. piastrelle o l’attacco del trapano.
▯▯ Per raffreddare ad acqua le punte diamantate è necessario un flacone contagocce con acqua. Introdurre 

con cautela acqua nella guida (vedere fig. D).
▯▯ Durante la foratura, spostare la punta diamantata avanti e indietro in modo che l’acqua possa giungere alla 

fine del lavoro attraverso la guida.
▯▯ Dopo ogni foratura rimuovere l’anima dalla punta diamantata (vedere fig. E).

  DIAMOND-COATED DRILL BITS WITH GUIDE // PDB 6 A1
▯▯ The diamond drills are suitable for a material thickness of max. 10 mm.
▯▯ Water cooling increases the service life of the diamond drills and minimizes wear.
▯▯  For your own safety, always wear safety goggles when working with the product.
▯▯ Make sure that water does not come into contact with live parts.
▯▯ The hammer drilling function must be switched off to prevent materials such as tiles, or the drill bit, from being 

damaged.
▯▯ You will need a dropper bottle with water for water cooling of the diamond drills.  

Carefully add water to the drilling aid (see fig. D).
▯▯ During drilling, move the diamond drill back and forth so that the water can pass through the drilling aid to 

the working end.
▯▯ Remove the drill core from the diamond drill after each hole (see fig. E).

   DIAMANTBOHRER MIT BOHRHILFE // PDB 6 A1
▯▯ Die Diamantbohrer sind für eine Materialstärke von max. 10 mm geeignet.
▯▯ Durch Wasserkühlung kann die Lebensdauer der Diamantbohrer erhöht und der Verschleiß minimiert werden.
▯▯  Tragen Sie zur eigenen Sicherheit immer eine Schutzbrille, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
▯▯ Stellen Sie sicher, dass Wasser nicht in den Kontakt mit stromführenden Teilen kommt.
▯▯ Der Schlagbohrbetrieb muss ausgeschaltet sein, damit z. B. Fliesen und die Bohrkrone nicht beschädigt werden.
▯▯ Zur Wasserkühlung der Diamantbohrer, benötigen Sie eine Tropfflasche mit Wasser. Fügen Sie vorsichtig 

Wasser in die Bohrhilfe ein (siehe Abb. D).
▯▯ Bewegen Sie den Diamantbohrer während des Bohrens vor und zurück, damit das Wasser durch die  

Bohrhilfe zum Arbeitsende gelangen kann.
▯▯ Entfernen Sie nach jeder Bohrung den Bohrkern aus dem Diamantbohrer (siehe Abb. E).
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